
3. Ar trešo pamatu tiek apgalvots pienākuma norādīt pamatojumu pārkāpums atbilstoši LESD 296. pantam, jo, 
nolemdama piemērot vienotās likmes korekciju 5 % apmērā, Komisija:

— nav norādījusi pietiekamu motivāciju un pamatus tās secinājumam par pārkāpumiem vai šādu pārkāpumu raksturu 
un no tiem izrietošo risku Fondam;

— nav norādījusi iemeslus, kuru dēļ 2011. un 2012. gadā konstatētās neatbilstības tika novērtētas kopā, lai piemērotu 
vienotās likmes korekciju 5 % apmērā, pat ja to skaits un raksturs katrā no gadiem būtiski atšķīrās un katrā ziņā tā 
nav sniegusi pārliecinošu pamatojumu, kādēļ gan par 2012. gadu konstatētajām neatbilstībām, gan par 2011. gadu 
konstatētajām neatbilstībām bija jāpiemēro vienotas likmes korekcija 5 % apmērā.

Prasība, kas celta 2016. gada 28. janvārī – EEB/Komisija

(Lieta T-38/16)

(2016/C 118/38)

Tiesvedības valoda – angļu

Lietas dalībnieki

Prasītājs: Eiropas Vides birojs (EEB) (Brisele, Beļģija) (pārstāvis – B. Kloostra, lawyer)

Atbildētāja: Eiropas Komisija

Prasītāja prasījumi:

— atcelt Komisijas 2015. gada 19. novembra lēmumu Ares(2015)5212500, ar kuru apstiprināts tās 2015. gada 
14. septembra lēmums Ares(2015)3790389, kurā Komisija pieņēma papildu lēmumu par EEB 2015. gada 3. februārī 
iesniegto pieteikumu par informācijas pieprasījumu, un

— piespriest Komisijai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus.

Pamati un galvenie argumenti

Prasības pamatošanai prasītājs izvirza divus pamatus.

1. Ar pirmo pamatu tiek apgalvots, ka ir pieļauta acīmredzama kļūda, nosakot sākotnējā pieteikuma priekšmetu, un 
tādējādi nav ievērots Komisijas pienākums visaptveroši izvērtēt minēto pieteikumu, un Regulas Nr. 1049/2001 6. panta 
2. punkta, 7. un 8. panta pārkāpums.

2. Ar otro pamatu tiek apgalvots, ka nav ievērots pienākums norādīt pamatojumu.

Prasība, kas celta 2016. gada 28. janvārī – Cyprus Turkish Chamber of Industry u.c./Komisija

(Lieta T-41/16)

(2016/C 118/39)

Tiesvedības valoda – angļu

Lietas dalībnieki

Prasītāji: Cyprus Turkish Chamber of Industry (Nicosia, Kipra), Animal Breeders Association (Nicosia), Milk and Oil Products 
Production and Marketing Cooperative Ltd. (Nicosia), Süt Urünleri İmalatçulari Birliği Milk Processors Association (Nicosia) un Fatma 
Garanti (Güzelyurt, Kipra) (pārstāvji – B. O’Connor, Solicitor, S. Gubel un E. Bertolotto, lawyers)
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